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A proposito di questo glossario
Il glossario contiene tutte le parole del libro di testo MOTIVE A1, Lezioni 1–8 nella 
succes sione in cui compaiono nei paragrafi delle singole lezioni. All’interno dei singoli 
paragrafi il vocabolario viene dato in ordine alfabetico.
La lezione introduttiva di Motive (Hallo! ) contiene alcune espressioni utili per la  
comunicazione quotidiana (salutarsi e presentarsi). Anche queste vengono trattate nel 
glossario.

Per molte parole viene dato l’esempio dalla lezione in cui esse compaiono. In questo 
modo il significato nel contesto è chiaro, soprattutto qualora un vocabolo compaia con 
significati diversi, come il verbo finden per esempio:
Ich finde Comics gut. – Considero positivamente i fumetti. (Lezione 2, A1)
das Gleis finden – trovare il binario (Lezione 7, A1)

Anche per i vocaboli strumentali come le preposizioni viene dato di volta in volta un  
esempio, come nel caso di nach:
Viertel nach drei – le tre e un quarto (Lezione 3, B3: complemento di tempo determinato)
nach Hause kommen – tornare a casa (Lezione 4, A1: complemento di moto a luogo)

Con i nomi propri di paesi (Germania, Francia ecc.) l’articolo viene dato solo nel caso in 
cui esso si usi:
Schweiz (die) (Ich komme aus der Schweiz. / Ich fahre in die Schweiz.) 
Svizzera  ((Io vengo dalla Svizzera. / Vado in Svizzera.)
aber:
Deutschland (Ich komme aus Deutschland. / Ich fahre nach Deutschland.)
Germania (Io vengo dalla Germania. / Vado in Germania.)

Spiegazioni:
corsivo Questi vocaboli non vengono richiesti negli esami di livello A1, A2 e B1. 
 Noi consigliamo, tuttavia, di imparare anche questi vocaboli nei contesti dati.  
 Molti di essi costituiscono espressioni utili per la Vostra comunicazione  
 Quotidiana, come ad esempio nel seguente caso:
 Zeit  Zeit haben (Ich habe heute Zeit.) 
 tempo  avere tempo (Oggi ho tempo.)

[CH] Così si dice in Svizzera, per esempio: 
 Baby, das, -s  /  il neonato
  [CH] Bébé, das, -s   

[A] Così si dice in Austria, per esempio:
 Stuhl, der, -̈e  /  la sedia
  [A] Sessel, der, - 



Zu diesem Glossar
Das Glossar enthält alle Wörter des Kursbuchs MOTIVE A1, Lektion 1–8 in der Reihenfolge 
der Abschnitte der einzelnen Lektionen. Innerhalb der Abschnitte steht der Wortschatz in 
alphabetischer Reihenfolge.
Der Einstieg in Motive (Hallo!) enthält einige nützliche Ausdrücke für die alltägliche 
Kommu nikation (sich begrüßen und sich vorstellen). Diese sind ebenfalls im Glossar  
aufgeführt.

Bei vielen Wörtern steht das Beispiel aus der Lektion. So wird die Bedeutung im Kontext 
klar, besonders wenn ein Wort in verschiedenen Bedeutungen vorkommt, z. B. finden:
Ich finde Comics gut. (Lektion 2, A1)
das Gleis finden (Lektion 7, A1)

Bei Funktionswörtern wie den Präpositionen steht ebenfalls jeweils ein Beispiel, z. B. nach:
Viertel nach drei (Lektion 3, B3: temporale Verwendung)
nach Hause kommen (Lektion 4, A1: lokale Verwendung)

Bei Ländernamen (Deutschland, Frankreich etc.) steht nur dann eine Artikelangabe, wenn 
es einen Artikel gibt:
Schweiz (die) (Ich komme aus der Schweiz. / Ich fahre in die Schweiz.)
aber:
Deutschland (Ich komme aus Deutschland. / Ich fahre nach Deutschland.)

Erklärungen:
kursiv Diese Wörter werden in den Prüfungen A1, A2 und B1 nicht verlangt.
 Wir empfehlen jedoch: Lernen Sie die Wörter in den angegebenen Verbindungen.  
 Viele davon sind nützliche Ausdrücke für Ihre tägliche Kommunikation, zum  
 Beispiel:
 Zeit  Zeit haben (Ich habe heute Zeit.)

[CH] So sagt man in der Schweiz, zum Beispiel:
 Baby, das, -s
  [CH] Bébé, das, -s

[A] So sagt man in Österreich, zum Beispiel:
 Stuhl, der, -̈e
  [A] Sessel, der, -



5Motive A1, 978–3–19–171880-0, © Hueber Verlag

Buongiorno.
Mi chiamo Maria Schneider.
Come si chiama Lei?
Il mio nome è Dana Sahin.
Benvenuto/a al corso.
Salve!
Io sono Yoko Miura.

Scandisca (il nome) per 
favore.

Buongiorno. (detto al 
mattino)

Arrivederci. / Ciao.
Arrivederci.
Buona sera.
Buona notte.

 Hallo! 

Redemittel Abschnitt 1
Guten Tag.
Ich heiße Maria Schneider.
Wie heißen Sie?
Mein Name ist Dana Sahin.
Willkommen im Kurs.
Hallo!
Ich bin Yoko Miura.

Redemittel Abschnitt 2
Buchstabieren Sie bitte.

Redemittel Abschnitt 3
Guten Morgen.

Tschüs.
Auf  Wiedersehen.
Guten Abend.
Gute Nacht.
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l’automatico (distributore 
automatico di qcs.)

il neonato

la banana
il bancomat
il computer
tedesco
il tedesco
 in tedesco
il film
la foto
il bancomat
la chitarra
ciao / salve

dire
 Come si dice … in tedesco?
l’hotel
io
internazionale
Internet
il caffè

il museo
la posta
la radio

l’sms

super
il taxi

il telefono
e
l’università
la parola, il vocabolo

Oh, sì.
l’esempio
il fumetto
tu
la scusa
Scusi, come si chiama?

il cognome
formale
la signora
chiamarsi
 Come si chiama Lei?
il signore

1 Lektion 1 

Wie? Woher? Wann?
Automat, der, -en

Baby, das, -s
 [CH] Bébé, das, -s
Banane, die, -n
Bankomat, der, -en
Computer, der, -
deutsch
Deutsch
 auf Deutsch
Film, der, -e
Foto, das, -s
Geldautomat, der, -en
Gitarre, die, -n
hallo
 [A] Servus. / Grüß dich.
 [CH] Hoi. / Sali. / Salü.
heißen
 Wie heißt … auf Deutsch?
Hotel, das, -s
ich
international
Internet, das, Sg.
Kaffee, der, -s

Museum, das, Museen
Post, die, Sg.
Radio, das, -s
 [CH] Radio, der, -s
SMS, die, -
 [A / CH] SMS, das, -
super
Taxi, das, -s 
 [CH] Taxi, der, -s
Telefon, das, -e
und
Universität, die, -en
Wort, das, -̈er / -e

A1
Ach ja.
Beispiel, das, -e
Comic, der / das, -s
du
Entschuldigung, die, -en
Entschuldigung, wie heißen 

Sie?
Familienname, der, -n
formell
Frau, die, -en
heißen
 Wie heißen Sie?
Herr, der, -en
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importante
due

Egitto
anche
da
dalla Germania
Brasile
il caffè, la caffetteria
 al caffè, in caffetteria
Cina
Germania
Francoforte
credere
 Credo che loro siano tedeschi /  

vengano dalla Germania.
voi
a
a Francoforte
Vieni anche tu!
venire
Korea
dispiacere
 Mi dispiace.
non
esatto, giusto
 È giusto.

qui
informale
leggere
il nome
la persona
Lei
la parte
il nome di battesimo
come

otto
per favore
allora
tre
uno
cinque
il cellulare

no
nuovo
nove
sei
sette
il numero di telefono
quattro
di
 il numero di telefono di Anna

1
wichtig
zwei

A3
Ägypten
auch
aus
aus Deutschland
Brasilien
Café, das, -s
 im Café
China
Deutschland
Frankfurt
glauben
 Ich glaube, sie kommen aus 

Deutschland.
ihr
in
in Frankfurt
Komm auch!
kommen 
Korea
leidtun
 Tut mir leid.
nicht
richtig
 Das ist richtig.

hier
informell
lesen
Name, der, -n
Person, die, -en
Sie
Teil, der, -e
Vorname, der, -n
wie

A2
acht
bitte
dann
drei
eins
fünf
Handy, das, -s
 [CH] Natel, das, -s
nein
neu
neun
sechs
sieben
Telefonnummer, die, -n
vier
von
 die Telefonnummer von Anna
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tardi
 Che ora è?
Tokio
il mattino
dieci
dodici

ma
di
di lunedì
di mattino
l’immagine
qui, qua
essere qua, esserci
martedì
lì, là
libero
avere (il giorno) libero (dal 

lavoro)
avere
oggi
di
della notte
lunedì
domani
ancora una volta
o, oppure

lei, essa
l’ora
 alle (ore) 9:00
confrontare
noi
da dove, di dove
Da dove vieni tu? (Di dove 

sei?)

la sera
Bangkok
Berlino
la city
undici
esso
Sono le due.
la domanda
Honolulu
Città del Capo
Lima
Città del Messico
il mezzogiorno
il mattino
il pomeriggio
la notte
New York
San Francisco

spät
 Wie spät ist es?
Tokio
Vormittag, der, -e
zehn
zwölf

B2
aber
am
am Montag
am Morgen
Bild, das, -er
da
da sein
Dienstag, der, -e
dort
frei
frei haben

haben
heute
in
in der Nacht
Montag, der, -e
morgen
noch einmal
oder

sie
Uhr, die, -en
 um 9:00 Uhr
vergleichen
wir
woher
Woher kommst du?

B1
Abend, der, -e
Bangkok
Berlin
City, die, -s
elf
es
Es ist zwei Uhr.
Frage, die, -n
Honolulu
Kapstadt
Lima
Mexico City
Mittag, der, -e
Morgen, der, -
Nachmittag, der, -e
Nacht, die, -̈e
New York
San Francisco
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il CD
il, lo, la
la finestra
il quaderno
conoscere
 Non conosco questa parola.
la penna a sfera, la biro
la lampada
si
il numero
la carta, il foglio di carta
la gomma per cancellare
scrivere
la sedia

il tavolo

un, uno, una

l’automobile
l’autobus
Certo
 Io credo che là non ci sia 

nessun autobus. –  
Certo che c’è un autobus là.

essere
la tabella
quando
chi
dove

rispondere
giovedì
chiedere, formulare delle 

domande
venerdì
mercoledì
sabato
domenica
che cosa
Che giorno è domani?
il giorno della settimana

sì
purtroppo

la matita
il libro

1
CD, die, -s
der, das, die
Fenster, das, -
Heft, das, -e
kennen
 Das Wort kenne ich nicht.
Kugelschreiber, der, -
Lampe, die, -n
man
Nummer, die, -n
Papier, das, Sg.
Radiergummi, der, -s
schreiben
Stuhl, der, -̈e
 [A] Sessel, der, -
Tisch, der, -e

C2
ein, eine

C3
Auto, das, -s
Bus, der, -se
doch
 Ich glaube, da ist kein Bus. –

 Doch, da ist ein Bus.

sein
Tabelle, die, -n
wann
wer
wo

B3
antworten
Donnerstag, der, -e
fragen

Freitag, der, -e
Mittwoch, der, -e
Samstag, der, -e
Sonntag, der, -e
was
Was ist morgen?
Wochentag, der, -e

B4
ja
leider

C1
Bleistift, der, -e
Buch, das, -̈er
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scrivere degli sms
il giorno
chiamarsi al telefono, tele-

fonare

la risposta
i fumetti
la famiglia
il quiz televisivo
trovare
 Considero positivamente i 

fumetti.
per
per tutta la famiglia
volentieri
 Lei gioca volentieri a tennis.
classico
musica classica
preferito
l’attore preferito
il giorno preferito
la musica
il punto
 Egli ha cinque punti.
il quiz
l’attore
l’attrice

l’hamburger
nessun, nessuno, nessuna
la pizza
la polizia
la frase
il WC

l’estero
il conoscente / la conoscente
l’e-mail

bene
 non bene
 In che misura …?
Giappone
ora
Lussemburgo
spesso
Rio de Janeiro
molto
molto bene
comunicare via skype

2
SMS schreiben
Tag, der, -e
telefonieren

A1
Antwort, die, -en
Comics, Pl.
Familie, die, -n
Fernsehquiz, das, -
finden
 Ich finde Comics gut.

für
für die ganze Familie
gern
 Sie spielt gern Tennis.
klassisch
klassische Musik
Lieblings-
Lieblingsschauspieler, der, -
Lieblingstag, der, -e
Musik, die, -en
Punkt, der, -e
 Er hat fünf Punkte.
Quiz, das, -
Schauspieler, der, -
Schauspielerin, die, -nen

Hamburger, der, -
kein, keine
Pizza, die, -s / Pizzen
Polizei, die, Sg.
Satz, der, -̈e
WC, das, -s

 Lektion 2 

Wie gut kennst du …?
Ausland, das, Sg.
Bekannte, der / die, -n
E-Mail, die, -s
 [A / CH] E-Mail, das, -s
gut
 nicht gut
 Wie gut …?
Japan
jetzt
Luxemburg
oft
Rio de Janeiro
sehr
sehr gut
skypen
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interessante
il jazz
noioso
la matematica
Austria
bello
orribile, spaventoso

il tuo, la tua
il Suo, la Sua
il paese
il film preferito
il mio, la mia
voler dire, intendere
 Che cosa intende?
lo sportivo
la città
l’ora del giorno
Come prego?
sapere
 Non lo so.
il numero

solo/a
come

bello
Buona sera.
giocare
tennis
giocare a tennis
bello
camminare, fare escursioni

lavorare
i lavori di casa
fare i lavori di casa
cucinare
imparare
fare
 Che cosa fa / fate volentieri?
nuotare
la lingua
imparare le lingue
navigare
 navigare in Internet
ballare

sbagliato, errato
la televisione
il film dell’orrore

2
interessant
Jazz, der, Sg.
langweilig
Mathematik (Mathe), die, Sg.
Österreich
schön
schrecklich

A4
dein, deine
Ihr, Ihre
Land, das, -̈er
Lieblingsfilm, der, -e
mein, meine
meinen
 Was meinen Sie?
Sportler, der, -
Stadt, die, -̈e
Tageszeit, die, -en
Wie bitte?
wissen
 Das weiß ich nicht.
Zahl, die, -en

B1
allein
als

schön
Schönen guten Abend.
spielen
Tennis
Tennis spielen
toll
wandern

A2
arbeiten
Hausarbeit, die, -en
Hausarbeit machen
kochen
lernen
machen
 Was machen Sie gern?
schwimmen
Sprache, die, -n
Sprachen lernen
surfen
 im Internet surfen
tanzen

A3
falsch
Fernsehen, das, Sg.
Horrorfilm, der, -e
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non avere ancora amici
il partner
la partner
dire
Svizzera
la sorella
il figlio
il sociologo
Tailandia
il tema
la figlia
sposato/a
la „famiglia mondo“ (i cui 

membri vivono in diversi 
paesi)

come
 famiglie come gli Aigners
abitare
Zurigo

il cugino
la cugina
il vostro, la vostra
i nonni
la nonna
il nonno
il suo, la sua (di lei)

lavorare come
il contadino
la contadina
Baviera
la professione
 essere di professione ...,  

fare il / la ...
il fratello
semplice
 La vita non è semplice.
i genitori
la vita familiare
la relazione a distanza
la moglie
l’amico
divorziato/a
fratelli e sorelle
grande
sempre
Kazakistan
il bambino, il figlio
la bambinaia
piccolo
vivere
la vita
l’amore
amare
il marito
ancora

2
noch keine Freunde haben
Partner, der, -
Partnerin, die, -nen
sagen
Schweiz (die)
Schwester, die, -n
Sohn, der, -̈e
Soziologe, der, -n
Thailand
Thema, das, Themen
Tochter, die, -̈
verheiratet
Weltfamilie, die, -n

wie
 Familien wie die Aigners
wohnen
Zürich

B2
Cousin, der, -s
Cousine, die, -n
euer, eure
Großeltern, Pl.
Großmutter, die, -̈
Großvater, der, -̈
ihr, ihre

arbeiten als
Bauer, der, -n
Bäuerin, die, -nen
Bayern
Beruf, der, -e
 von Beruf sein 

Bruder, der, -̈
einfach
 Das Leben ist nicht einfach.
Eltern, Pl.
Familienleben, das, -
Fernliebe, die, -n
Frau (Ehefrau), die, -en
Freund, der, -e
geschieden
Geschwister, Pl.
groß
immer
Kasachstan
Kind, das, -er
Kinderfrau, die, -en
klein
leben
Leben, das, -
Liebe, die, Sg.
lieben
Mann (Ehemann), der, -̈er
noch
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il barista
la barista
l’esempio
 per esempio
semplicemente meraviglioso
l’educatore
l’educatrice
il cibo
la forma
il parrucchiere

la parrucchiera

Grecia
Gran Bretagna
la nostalgia
il direttore d’albergo
la direttrice d’albergo
l’ingegnere
l’ingegnere (donna)
Italia
l’anno
ogni
ogni giorno
il lavoro, l’occupazione
la cabina
il capitano
il capitano donna

la madre
la nonna (confidenziale)
lo zio
il nonno (confidenziale)
il suo, la sua (di lui)
l’albero genealogico
la zia
il nostro, la nostra
il padre
quanti

esattamente
 Sì, esattamente.

vecchio
 Egli ha 32 anni.
al giorno, ogni giorno
 Io lavoro quattordici ore al 

giorno.
il lavoro
il medico, il dottore
il medico, la dottoressa
su
su una nave

2
Barkeeper, der, -
Barkeeperin, die, -nen
Beispiel, das, -e
 zum Beispiel
einfach toll
Erzieher, der, -
Erzieherin, die, -nen
Essen, das, -
Form, die, -en
Friseur, der, -e
 [CH] Coiffeur,  der, -e
Friseurin, die, -nen
 [CH] Coiffeuse, die, -n
Griechenland
Großbritannien
Heimweh, das, Sg.
Hotelmanager, der, -
Hotelmanagerin, die, -nen
Ingenieur, der, -e
Ingenieurin, die, -nen
Italien
Jahr, das, -e
jeder, jedes, jede
jeden Tag
Job, der, -s
Kabine, die, -n
Kapitän, der, -e
Kapitänin, die, -nen

Mutter, die, -̈
Oma, die, -s
Onkel, der, -
Opa, der, -s
sein, seine
Stammbaum, der, -̈ e
Tante, die, -n
unser, uns(e)re
Vater, der, -̈
wie viele

B3
genau
 Ja genau.

C1
alt
 Er ist 32 Jahre alt.
am Tag
 Ich arbeite vierzehn Stunden 

am Tag.
Arbeit, die, -en
Arzt, der, -̈e
Ärztin, die, -nen
auf
auf einem Schiff
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il sole
Spagna
lo steward
la hostess
l’ora
la squadra
Turchia
Ucraina
femminile
la settimana

diciotto
ottanta
trenta
tredici
quindici
cinquanta
nato
 Quando è nato/a Lei?
cento
diciannove
novanta
sedici
sessanta
ventisette
diciassette
settanta

Sonne, die, -n
Spanien
Steward, der, -s
Stewardess, die, -en
Stunde, die, -n
Team, das, -s
Türkei (die)
Ukraine (die)
weiblich
Woche, die, -n

C2
achtzehn
achtzig
dreißig
dreizehn
fünfzehn
fünfzig
geboren
 Wann sind Sie geboren?
hundert
neunzehn
neunzig
sechzehn
sechzig
siebenundzwanzig
siebzehn
siebzig

il cameriere

la cameriera

il cuoco
la cuoca
l’infermiere
l’infermiera
la nave da crociera
la lista
il manager
la (donna) manager
talvolta
maschile
il mare
il musicista
la musicista
l’addetto alla reception
l’addetta alla reception
Romania
la nave
cattivo, non buono
 Il cibo è cattivo.
il sarto
la sarta
già
già da quattro anni

2
Kellner, der, -
 [CH] Serviceangestellte, 

der, -n
Kellnerin, die, -nen
 [CH] Serviceangestellte, 

die, -n
Koch, der, -̈e
Köchin, die, -nen
Krankenpfleger, der, -
Krankenschwester, die, -n
Kreuzfahrtschiff, das, -e
Liste, die, -n
Manager, der, -
Managerin, die, -nen
manchmal
männlich
Meer, das, -e
Musiker, der, -
Musikerin, die, -nen
Rezeptionist, der, -en
Rezeptionistin, die, -nen
Rumänien
Schiff, das, -e
schlecht
 Das Essen ist schlecht.
Schneider, der, -
Schneiderin, die, -nen
schon
schon vier Jahre
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3
lo sport
fare sport
il telefonare
la vacanza, le vacanze

fare vacanza
l’appartamento

altro, altra
altre cose
significare
ricevere
rimanere, restare
 rimanere, restare a casa
avere bisogno (di)
la cosa, l’oggetto
dai (rafforzativo)
 Scambia semplicemente i 

tuoi libri, dai.
il DVD
una volta
esso (anche in forme 

impersonali)
c’è / ci sono
un po’ di
il denaro, i soldi
la storia

quattordici
quaranta
venti

Svezia
autonomo
il turista
la turista

chattare
mangiare
guidare
 guidare la macchina
il calcio
giocare a calcio
ascoltare
 ascoltare la radio
la comunicazione
il consumo
i generi alimentari
il ristorante

Sport, der, Sg.
Sport machen
Telefonieren, das, Sg.
Urlaub, der, -e
 [CH] Ferien, Pl.
Urlaub machen
Wohnung, die, -en

A1
ander-
andere Dinge
bedeuten
bekommen
bleiben
 zu Hause bleiben
brauchen
Ding, das, -e
doch
 Tausch doch einfach deine 

Bücher.
DVD, die, -s
einmal
es

es gibt
etwas
Geld, das, -er
Geschichte, die, -n

vierzehn
vierzig
zwanzig

C3
Schweden
selbstständig
Tourist, der, -en
Touristin, die, -nen

 Lektion 3 

Was ist für Sie wichtig?
chatten
essen
fahren
 Auto fahren
Fußball
Fußball spielen
hören
 Radio hören
Kommunikation, die, -en
Konsum, der, Sg.
Lebensmittel, das, -
Restaurant, das, -s
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il fiore
il francobollo
il gioco per il computer
semplicemente
 Su, scambiate semplicemente!
la bicicletta

il televisore
il paio di pantaloni
il pianoforte
il frigorifero
più
 non più
il prezzo da nuovo
l’armadio

il gioco

economico
il centesimo
l’euro
solamente
solamente 20 euro
il prezzo
caro

felice
 Questo mi rende felice.
l’idea
comprare, acquistare
chiaro, evidente
essere chiaro, evidente
costare
la soluzione
la madrelingua
niente
la festa
il posto
il problema
i racconti radiofonici
la cosa, la questione
vedere
il sito di scambio (dove scam-

biare oggetti in Internet)
scambiare
colui con il quale si effettua 

uno scambio
la parte di testo
davvero
 Io riesco a trovare davvero 

delle buone cose in Internet.
a casa
due volte

A2
Blume, die, -n
Briefmarke, die, -n
Computerspiel, das, -e
einfach
 Tauschen Sie doch einfach!
Fahrrad, das, -̈er
 [CH] Velo, das, -s
Fernseher, der, -
Hose, die, -n
Klavier, das, -e
Kühlschrank, der, -̈e
mehr
 nicht mehr
Neupreis, der, -e
Schrank, der, -̈e
 [A] Kasten, der, -̈
Spiel, das, -e

A3
billig
Cent, der, -s
Euro, der, -s
nur
nur 20 Euro
Preis, der, -e
teuer

glücklich
 Das macht mich glücklich.
Idee, die, -n
kaufen
klar
klar sein
kosten
Lösung, die, -en
Muttersprache, die, -en
nichts
Party, die, -s
Platz, der, -̈e
Problem, das, -e
Radiogeschichten, Pl.
Sache, die, -n
sehen
Tauschbörse, die, -n 

tauschen
Tauschpartner, der, -

Textteil, der, -e
wirklich
 Ich bekomme wirklich gute 

Sachen im Internet.
zu Hause
zweimal
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vuoto
 Il frigorifero è vuoto.
il latte
la pasta

l’arancia
il succo d’arancia
il riso
il succo (di frutta)
l’insalata
il tè
il pomodoro

la salsiccia, il würstel

piacere
 Ti piacciono le mele?
mai
qui: essere buono (di gusto)

il supermercato
bere

l’appetito
 Buon appetito.

quanto …?
Quanto costa l’armadio?

la mela
la pera
il pane
il panino

il burro
la coca-cola
l’uovo
il gelato

il pesce
la carne
il pollo

lo yogurt
la carota

la patata

il formaggio
lungo, a lungo
 il più a lungo possibile

leer
 Der Kühlschrank ist leer.
Milch, die, Sg.
Nudel, die, -n
 [CH] Teigware, die, -n
Orange, die, -n
Orangensaft, der, -̈ e
Reis, der, Sg.
Saft, der, -̈e
Salat, der, -e
Tee, der, -s
Tomate, die, -n
 [A] Paradeiser, der, -
Wurst, die, -̈e

B2
mögen
 Magst du Äpfel?
nie
schmecken
 [CH] fein sein
Supermarkt, der, -̈e
trinken

B3
Appetit, der, Sg.
 Guten Appetit.

wie viel
Wie viel kostet der Schrank?

B1
Apfel, der, -̈
Birne, die, -n
Brot, das, -e
Brötchen, das, -
 [A] Semmel, die, -n
 [CH] Brötli, das, -
Butter, die, Sg.
Cola, die / das, -s
Ei, das, -er
Eis (Speise-), das, Sg.
 [CH] Glacé, das, -s / die, -n
Fisch, der, -e
Fleisch, das, Sg.
Hähnchen, das, -
 [A] Hendl, das, -n
 [CH] Poulet, das, -s
Joghurt, der / das, -s
Karotte, die, -n
 [CH] Rüebli, das, -
Kartoffel, die, -n
 [A] Erdapfel, der, -̈
Käse, der, -
lang
 so lang wie möglich
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alle otto
il quarto

un quarto dopo = … e un 
quarto

un quarto all’ / alle …
da / dall’ / dalle … a / all’ / alle …
dalle sette alle nove e mezza
a, prima di
 un quarto alle quattro
poco
mangiare poco
come sempre
per / a pranzo
combinarsi bene insieme

l’impiegata di banca / 
l’impiegato di banca

la montagna
le montagne
 A noi piacciono le montagne.
il ristorante di montagna
allora (= in quella situa-

zione, in quel momento)
Allora il cibo è davvero buono.

la sete

fare la spesa
la colazione

la verdura
aperto
chiuso
metà, mezzo
le due e mezzo/a
la fame
avere fame
non ufficialmente
la mensa
la torta di carote
la torta
con
 torta di carote con panna
il pranzo
dopo
 le tre e un quarto (lett: un 

quarto dopo le tre)
ufficialmente
le patate fritte
in modo adeguato, come si deve
mangiare propriamente
la panna

l’ora
all’ / alle

um acht Uhr
Viertel, das, -
 [CH] Viertel, der, -
Viertel nach

Viertel vor
von … bis
von sieben Uhr bis halb zehn
vor
 Viertel vor vier
wenig
wenig essen
wie immer
zu Mittag
zusammenpassen

C1
Bankangestellte, die / der, -n 

Berg, der, -e
Berge, Pl.
 Wir mögen die Berge.
Bergrestaurant, das, -s
da

Da schmeckt das Essen richtig 
gut.

Durst, der, Sg.

einkaufen
Frühstück, das, -e
 [CH] Morgenessen, das, -
Gemüse, das, -
geöffnet
geschlossen
halb
halb drei
Hunger, der, Sg.
Hunger haben
inoffiziell
Kantine, die, -n
Karottenkuchen, der, -
Kuchen, der, -
mit
 Karottenkuchen mit Sahne
Mittagessen, das, -
nach
 Viertel nach drei

offiziell
Pommes frites, Pl.
richtig
richtig essen
Sahne, die, Sg.
 [A] Obers, das, Sg.
 [CH] Rahm, der, Sg.
Uhrzeit, die, -en
um
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l’insegnante di Educazione 

fisica (m.)
l’insegnante di Educazione 

fisica (f.)
la zuppa
il toast
incontrare
 incontrare gli amici
forse
Vienna
la Wiener Schnitzel  

(= bistecca di maiale impa-
nata)

il fine settimana
il würstel, il salsicciotto
insieme

il latte al gusto di banana
ordinare
pagare
il grazie, il ringraziamento
 Molte grazie.
grazie
il franco (svizzero)
il caffè (in tazza grande) con 

latte
caldo, bollente

avere sete
il porto
Amburgo
il porto di Amburgo
mica
 Non mangio mica molto.
la caffetteria
l’insalata di patate
la birreria

l’insegnante (m.)
l’insegnante (f.)
il locale
perlopiù
la natura
prendere
 Io prendo un toast.
il pensionato

la pensionata

giocare a scacchi
la bistecca impanata
le Alpi svizzere
il piatto (di un menù)

Sportlehrer, der, -

Sportlehrerin, die, -nen

Suppe, die, -n
Toast, der, -s
treffen
 Freunde treffen
vielleicht
Wien
Wiener Schnitzel, das, -

Wochenende, das, -n
Würstchen, das, -
zusammen

C2
Bananenmilch, die, Sg.
bestellen
bezahlen
Dank, der, Sg.
 Vielen Dank.
danke
Franken, der, - [CH]
Große Braune, der, Sg. [A]

heiß

Durst haben
Hafen, der, -̈
Hamburg
Hamburger Hafen, der, -̈
ja
 Ich esse ja nicht so viel.
Kaffeehaus, das, -̈er
Kartoffelsalat, der, -e
Kneipe, die, -n
 [A] Beisel, das, -
 [CH] Beiz, die, -en
Lehrer, der, -
Lehrerin, die, -nen
Lokal, das, -e
meistens
Natur, die, Sg.
nehmen
 Ich nehme einen Toast.
Rentner, der, -
 [A] Pensionist, der, -en
 [CH] Pensionierte, der, -n
Rentnerin, die, -nen
 [A] Pensionistin, die, -nen
 [CH] Pensionierte, die, -n
Schach spielen
Schnitzel, das, -
Schweizer Alpen, Pl.
Speise, die, -n
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la zuppa di pomodoro
l’acqua
il limone
insieme
Insieme o separati? (= Conto 

unico o conti separati?)

la quotidianità
l’ufficio
il corso di tedesco
il tempo libero
fare colazione
l’artista (m.)
l’artista (f.)
il corso
la canzone
dovere
 Devo lavorare dalle otto 

alle 16.
l’artista di strada (m.)
l’artista di strada (f.)

la cioccolata calda
Ecco (a Lei / qua), prego.
il panino al formaggio
fare, essere (di somma)
 Sono 14 franchi svizzeri.

l’acqua minerale

volere, desiderare
 Io vorrei il pesce.
la pasta / pastina in brodo
la frutta

andar bene, combinarsi bene
 Che cosa va bene?
la raclette
il centesimo
il conto
il prosciutto
il panino al prosciutto
la cioccolata, il cioccolato
la torta al cioccolato

il menù
andar bene
Va bene così.
il pezzo, la fetta (di torta)
l’insalata di pomodoro e 

mozzarella

Tomatensuppe, die, -n
Wasser, das, Sg.
Zitrone, die, -n
zusammen
Zusammen oder getrennt? 

 

 Lektion 4 

Muss ich heute …?
Alltag, der, -e
Büro, das, -s
Deutschkurs, der, -e
Freizeit, die, Sg.
frühstücken
Künstler, der, -
Künstlerin, die, -nen
Kurs, der, -e
Lied, das, -er
müssen
 Ich muss von acht bis 16 Uhr 

arbeiten.
Straßenkünstler, der, -
Straßenkünstlerin, die, -nen

heiße Schokolade, die, -n
Hier, bitte.
Käsebrötchen, das, -
machen 
 Das macht 14 Schweizer 

Franken.
Mineralwasser, das, Sg.
 [A / CH] Mineral, das, Sg.
möchten
 Ich möchte den Fisch.
Nudelsuppe, die, -n
Obst, das, Sg.
 [CH] Früchte, Pl.
passen
 Was passt?
Raclette, das / die, -s
Rappen, der, - [CH]
Rechnung, die, -en
Schinken, der, -
Schinkenbrötchen, das, -
Schokolade, die, -n
Schokoladenkuchen, der, -
 [A] Schokoladekuchen, der, -
Speisekarte, die, -n
stimmen
Stimmt so.
Stück, das, -e
Tomaten-Mozzarella-Salat, 

der, -e
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senza Internet
il pianista
la pianista
il prodotto
lo psicologo
la psicologa
reale
 la vita reale
fare acquisti, shopping
andare a fare compere
certo
 Egli non è certo di questo.
la pedina da gioco; qui:  la 

figura virtuale 
parlare
vendere
il venditore
la venditrice
perdere
capire, comprendere
virtuale
aspettare (qualcuno o qual-

cosa di certo)
il mondo
secondo
 la seconda vita

lo studente
la studentessa
studiare (all’università)
lo studio, gli studi universitari

tutto/a
tutti i testi
alzarsi
l’avatar
cominciare
la quotidianità professionale
visitare
eppure, tuttavia
la lingua straniera
affatto, per niente
 Lei non sa affatto suonare il 

piano.
la casa
sapere (fare qualcosa)
 Io so suonare il piano.
certo/a
certe persone
la persona, l’individuo
a, verso casa
rientrare, tornare a casa
senza

ohne Internet
Pianist, der, -en
Pianistin, die, -nen
Produkt, das, -e
Psychologe, der, -n
Psychologin, die, -nen
real
 das reale Leben
shoppen
shoppen gehen
sicher
 Er ist da nicht sicher.
Spielfigur, die, -en

sprechen
verkaufen
Verkäufer, der, -
Verkäuferin, die, -nen
verlieren
verstehen
virtuell
warten auf

Welt, die, -en
zweit-
 das zweite Leben

Student, der, -en
Studentin, die, -nen
studieren
Studium, das, Sg.

A1
all-
alle Texte
aufstehen
Avatar, der, -s / -e
beginnen
Berufsalltag, der, -e
besuchen
doch 
Fremdsprache, die, -n
gar nicht
 Sie kann gar nicht Klavier 

spielen.
Haus, das, -̈er
können
 Ich kann Klavier spielen.
manch-
manche Menschen
Mensch, der, -en
nach Hause
nach Hause kommen
ohne
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l’insegnante di matematica 

(f.)
nessuno
la popstar
contare
velocemente
cantare
il ballerino da competizione
la ballerina da competizione
disegnare

arrivare
chiamare, telefonare
indossare
 indossare una maglietta
l’assistente (m.)
l’assistente (f.)
apparire (d’aspetto)

la panchina (nel calcio)
 sedere in panchina (= essere 

in riserva durante una 
partita di calcio)

a, in
all’allenamento
assetato
il fan, il tifoso

la cena
portare
spiegare
la colazione
fare colazione
la bevanda
la grammatica
i capelli
lavare i capelli
l’apparecchiatura, il 

macchinario
il meccanico
il meccanico donna
riparare
la pastiglia (medicinale), la 

compressa 
l’attività
fare
 Che cosa deve fare Karin?
lavare
Per quanto tempo …?

la verticale
l’insegnante di matematica 

(m.)

Mathematiklehrerin, die, 
-nen

niemand
Popstar, der, -s
rechnen
schnell
singen
Turniertänzer, der, -
Turniertänzerin, die, -nen
zeichnen

B1
ankommen
anrufen
anziehen
 ein Trikot anziehen
Assistent, der, -en
Assistentin, die, -nen
aussehen
 [A] ausschauen
Bank, die, -̈e
 auf der Bank sitzen

bei
beim Training
durstig
Fan, der, -s

A2
Abendessen, das, -
bringen
erklären
Frühstück, das, Sg.
Frühstück machen
Getränk, das, -e
Grammatik, die, -en
Haar, das, -e
Haare waschen
Maschine, die, -n

Mechaniker, der, -
Mechanikerin, die, -nen
reparieren
Tablette, die, -n

Tätigkeit, die, -en
tun
 Was muss Karin tun?
waschen
Wie lange ...?

A3
Handstand, der, -̈ e
Mathematiklehrer, der, -
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la maglietta
di nuovo
il salumiere
la salumiera

furibondo
soddisfatto
guardare

aprire
soltanto
soltanto alle nove
il compleanno
stare
 Come stai?
il concerto
la situazione
tardi
 troppo tardi
USA

tutto, tutto quanto
 Tutto questo è troppo lavoro.
il fotografo
la fotografa

il campo da calcio
il gioco del calcio, la partita
il calciatore
il calciatore donna
l’allenatore di calcio
l’allenatrice di calcio
la sensazione
abbastanza
 Lei non ha abbastanza 

würstel.
affamato
l’intervista
il giornalista
la giornalista
divertente
partecipare
partecipare al gioco
stanco
nervoso
il divertimento
 divertire
il giocatore (m.)
il giocatore (f.)
il giorno del gioco
l’allenatore
l’allenatrice
l’allenamento
triste

Trikot, das, -s
wieder
Würstchenverkäufer, der, -
Würstchenverkäuferin, die, 

-nen
wütend
zufrieden
zusehen

B2
aufmachen
erst
erst um neun
Geburtstag, der, -e
gehen
 Wie geht es dir?
Konzert, das, -e
Situation, die, -en
spät
 zu spät
USA, Pl.

C1
alles
 Das ist alles zu viel Arbeit.
Fotograf, der, -en
Fotografin, die, -nen

Fußballplatz, der, -̈ e
Fußballspiel, das, -e
Fußballspieler, der, -
Fußballspielerin, die, -nen
Fußballtrainer, der, -
Fußballtrainerin, die, -nen
Gefühl, das, -e
genug
 Sie hat nicht genug Würst-

chen.
hungrig
Interview, das, -s
Journalist, der, -en
Journalistin, die, -nen
lustig
mitmachen
mitspielen
müde
nervös
Spaß, der, -̈e
 Spaß machen
Spieler, der, -
Spielerin, die, -nen
Spieltag, der, -e
Trainer, der, -
Trainerin, die, -nen
Training, das, -s
traurig
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la scolara, la studentessa (di 

scuola)
persino, addirittura
 Voglio mangiare un Ham-  

burger, forse persino due.
la macchina sportiva
l’appartmento di città
cercare
 cercare un lavoro
l’appuntamento
il topmanager
la topmanager
la lezione
guadagnare
 guadagnare denaro
forse persino, addirittura
il bucato
fare il bucato
andare avanti, continuare
 Così non può andare avanti.

ancora un’altra volta
volere
 Voglio viaggiare.
il tempo
troppo
troppo (tanto)
troppo vecchio

l’appuntamento (per un 
servizio) fotografico

 avere un appuntamento 
fotografico

tutto
del tutto normale
il giardino
abbastanza
 Ne ho abbastanza!
la casalinga
i lavori di casa
 fare i lavori di casa
il casalingo
il cane
conoscere, fare conoscenza 

con qcn., di qcs.
avere figli
la crisi
affittare
con, a
a trent’anni
la modella
normalmente
vivere normalmente
viaggiare
la scuola
lo scolaro, lo studente (di 

scuola)

Schülerin, die, -nen

sogar
 Ich will einen Hamburger 

essen, vielleicht sogar zwei.
Sportwagen, der, -
Stadtwohnung, die, -en
suchen
 einen Job suchen
Termin, der, -e
Topmanager, der, -
Topmanagerin, die, -nen
Unterricht, der, Sg.
verdienen
 Geld verdienen
vielleicht sogar
Wäsche, die, Sg.
Wäsche waschen
weitergehen
 So kann das nicht weiter-

gehen.
wieder einmal
wollen
 Ich will reisen.
Zeit, die, -en
zu
zu viel
zu alt

Fototermin, der, -e

 einen Fototermin haben

ganz
ganz normal
Garten, der, -̈
genug
 Ich habe genug!
Hausfrau, die, -en
Haushalt, der, -e
 den Haushalt machen
Hausmann, der, -̈er
Hund, der, -e
kennenlernen

Kinder haben
Krise, die, -n
mieten
mit
mit 30
Model, das, -s
normal
normal leben
reisen
Schule, die, -n
Schüler, der, -



1

25Motive A1, 978–3–19–171880-0, © Hueber Verlag

5
il testo
le ferie
prendersi dei giorni di ferie

invitare

il semaforo
la farmacia
uscire

presto
 ben presto / in breve tempo
descrivere
cieco
perché, poiché
il ladro
la ladra
accendere, attivare
 attivare il GPS nel cellulare

smettere
 smettere di andare a scuola
il dialogo
potere, aver il permesso di 

fare qualcosa
 Tu non puoi smettere di 

andare a scuola.
il fast food
la ditta
in forma
apparire in forma
andare
 Così non va.
 andare a scuola
fare la / le grigliata/e

rumoroso
portare con sé
ancora
ancora un anno
il problema
 Questo non è un problema.
la reazione
il posto (posto di lavoro)
 trovare un posto di lavoro
il telelavoro
fare un telelavoro

Text, der, -e
Urlaub, der, -e
Urlaub nehmen

 Lektion 5 

Wo ist …?
einladen

A1
Ampel, die, -n
Apotheke, die, -n
ausgehen
 [CH] in den Ausgang gehen
bald
 schon bald
beschreiben
blind
denn
Dieb, der, -e
Diebin, die, -nen
einschalten
 das GPS im Handy 

einschalten

C2
aufhören
 mit der Schule aufhören
Dialog, der, -e
dürfen

 Du darfst nicht mit der 
Schule aufhören.

Fast Food, das, Sg.
Firma, die, Firmen
fit
fit aussehen
gehen
 Das geht nicht.
 in die Schule gehen
grillen
 [CH] grillieren
laut
mitbringen
noch
noch ein Jahr
Problem, das, -e
 Das ist kein Problem.
Reaktion, die, -en
Stelle (Arbeitsplatz), die, -n
 eine Stelle finden
Telearbeit, die, -en
Telearbeit machen
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l’agente di polizia (m.), il 

poliziotto
l’agente di polizia (f.), la 

poliziotta
la posizione
a destra
 a destra
rosso
l’emittente
un / una tale
una tale bicicletta
stare
la strada
il traffico stradale
portare, avere indosso
 Egli porta, indossa un lettore 

MP3.
molto più
davanti a
davanti al supermercato
Perché?
via, sparito/a
 La mia bicicletta è sparita.
la via
mostrare
la meta, la destinazione
 avere raggiunto la meta, 

essere (giunto) a destinazione

l’esperto
l’esperta
essere libero/a
la libertà
andare
Vada avanti diritto.
diritto
l’apparecchio
il GPS
l’apparecchio GPS
il cellulare GPS
il trasmettitore GPS
verde
dietro
chiamare, far intervenire
 chiamare, far intervenire la 

polizia
il controllo
controllare
a sinistra
 a sinistra
partire
portare con sé
il lettore MP3
il navigatore (satellitare)
l’apparecchio di navigazione 

satellitare
vicino a, accanto a

Polizist, der, -en

Polizistin, die, -nen

Position, die, -en
rechts
 nach rechts
rot
Sender, der, -
so ein, so eine
so ein Fahrrad
stehen
Straße, die, -n
Straßenverkehr, der, Sg.
tragen
 Er trägt einen MP3-Player. 

viel mehr
vor
vor dem Supermarkt
Warum?
weg
 Mein Fahrrad ist weg.
Weg, der, -e
zeigen
Ziel, das, -e
 am Ziel sein

Experte, der, -n
Expertin, die, -nen
frei sein
Freiheit, die, -en
gehen
Gehen Sie geradeaus.
geradeaus
Gerät, das, -e
GPS, das, Sg.
GPS-Gerät, das, -e
GPS-Handy, das, -s
GPS-Sender, der, -
grün
hinter
holen
 die Polizei holen

Kontrolle, die, -n
kontrollieren
links
 nach links
losgehen
mitnehmen
MP3-Player, der, -
Navi, das, -s
Navigationsgerät, das, -e

neben
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il negozio di fiori
la fermata dell’autobus
forestiero, straniero
essere forestiero, non conoscere 

il luogo
il piano
il campo da tennis

il bagno

la vasca da bagno
la stanza da bagno
il letto
il libro di tedesco
la doccia
l’ingresso, il corridoio

la cucina (a gas, elettrica ecc.)
la cucina
i mobili
lo scaffale, la mensola
la camera da letto
la poltrona

dapprima
dapprima diritto, poi a 

sinistra
ascoltare
indietro, ri-
riportare
riprendere

la stazione
la banca
il bar
la discoteca
la fabbrica
l’aeroporto
il negozio
la fermata dell’autobus
il cinema
l’ospedale

il computer portatile
il parco
il parcheggio
la piscina
il campo sportivo

A3
Blumengeschäft, das, -e
Bushaltestelle, die, -n
fremd
fremd sein

Plan, der, -̈e
Tennisplatz, der, -̈ e

B1
Bad, das, -̈er
 [CH] Badzimmer, das, -
Badewanne, die, -n
Badezimmer, das, -
Bett, das, -en
Deutschbuch, das, -̈ er
Dusche, die, -n
Flur, der, -e
 [A] Gang, der, -̈e
 [CH] Korridor, der, -e
Herd, der, -e
Küche, die, -n
Möbel, Pl.
Regal, das, -e
Schlafzimmer, das, -
Sessel, der, -
 [A / CH] Fauteuil, der / das, -s

zuerst
zuerst geradeaus, dann nach 

links
zuhören
zurück-
zurückbringen
zurückholen

A2
Bahnhof, der, -̈e
Bank, die, -en
Bar, die, -s
Disco, die, -s
Fabrik, die, -en
Flughafen, der, -̈
Geschäft, das, -e
Haltestelle, die, -n
Kino, das, -s
Krankenhaus, das, -̈er
 [A / CH] Spital, das, -̈er
Laptop, der, -s
Park, der, -s
Parkplatz, der, -̈e
Schwimmbad, das, -̈er
Sportplatz, der, -̈ e
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la parete
tra (due oggetti o persone)
tra il letto e l’armadio

la via della stazione (famosa 
via dello shopping a Zurigo)

la Porta di Brandeburgo (porta 
di Berlino, simbolo della città)

di lingua tedesca
il duomo
il Danubio
l’abitante (m.)
l’abitante (f.)
il fiume
l’isola
l’isola dei musei (isola sul 

fiume Sprea sulla quale si 
trovano importanti musei)

il municipio
il castello
 il Castello di Schönbrunn (a 

Vienna)
il lago
il luogo d’interesse, 

l’attrattiva (turistica)
la Sprea (principale fiume di 

Berlino)

il sofà, il divano
cercare
il tappeto
il gabinetto
il lavandino
la lavatrice
il soggiorno

la camera

a, su
alla parete, sul muro
la chiave della macchina
il pavimento
gli occhiali
la libreria
appendere, essere appeso
stare appoggiato (su qcs.)
il passaporto
il passaporto
la chiave
la porta
sopra
 Lo scaffale è appeso sopra la 

chitarra.
sotto
sotto la poltrona

Wand, die, -̈e
zwischen
zwischen dem Bett und dem 

Schrank

C1
Bahnhofstraße, die, -n 

Brandenburger Tor, das, Sg.

deutschsprachig
Dom, der, -e
Donau, die, Sg.
Einwohner, der, -
Einwohnerin, die, -nen
Fluss, der, -̈e
Insel, die, -n
Museumsinsel, die, Sg.

Rathaus, das, -̈er
Schloss, das, -̈er
 Schloss Schönbrunn, das, Sg.

See, der, -n
Sehenswürdigkeit, die, -en

Spree, die, Sg.

Sofa, das, -s
suchen
Teppich, der, -e
Toilette (Einrichtung), die, -n
Waschbecken, das, -
Waschmaschine, die, -n
Wohnzimmer, das, -
 [CH] Stube, die, -n
Zimmer, das, -

B2
an
an der Wand
Autoschlüssel, der, -
Boden, der, -̈
Brille, die, -n
Bücherregal, das, -e
hängen
liegen
Pass, der, -̈e
Reisepass, der, -̈ e
Schlüssel, der, -
Tür, die, -en
über
 Das Regal hängt über der 

Gitarre.
unter
unter dem Sessel
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la metropolitana
il centro

l’appuntamento in banca
l’acquisto
andare a mangiare
bello
il testo di canzone
di notte
il cantante
la cantante
(così) tanto, a tal punto

l’ufficio oggetti smarriti
rotto
 La macchina / l’auto è rotta.
l’insegnante di un corso (m.)
l’insegnante di un corso (f.)
la lezione
dappertutto
ripetere

il Duomo di Santo Stefano 
(duomo di Vienna)

il Lago di Zurigo

la città vecchia
il balcone
particolarmente
la biblioteca
il ponte
pensare, credere
 Penso che Pablo sia 

contento.
direttamente
la squadra di calcio
la grande città, la metropoli
il saluto
 Cari saluti
Heidelberg
il grande magazzino

trovarsi
 La città vecchia si trova 

direttamente in riva al 
Neckar.

il Neckar
il giro per negozi
il teatro

U-Bahn, die, -en
Zentrum, das, Zentren

C3
Banktermin, der, -e
Einkauf, der, -̈e
essen gehen
fein
Liedtext, der, -e
nachts
Sänger, der, -
Sängerin, die, -nen
so sehr

 Lektion 6 

Was ist dein Problem?
Fundbüro, das, -s
kaputt
 Das Auto ist kaputt.
Kursleiter, der, -
Kursleiterin, die, -nen
Lektion, die, -en
überall
wiederholen

Stephansdom, der, Sg.

Zürichsee, der, Sg.

C2
Altstadt, die, -̈ e
Balkon, der, -e
besonders
Bibliothek, die, -en
Brücke, die, -n
denken
 Ich denke, auch Pablo ist 

zufrieden.
direkt
Fußballteam, das, -s
Großstadt, die, -̈ e
Gruß, der, -̈e
 Liebe Grüße
Heidelberg
Kaufhaus, das, -̈er
 [CH] Warenhaus, das, -̈er
liegen
 Die Altstadt liegt direkt am 

Neckar.

Neckar, der, Sg.
Shoppingtour, die, -en
Theater, das, -
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l’appuntamento dal dentista
il mal di denti

attenzione
aprile
agosto
dicembre
il dottore
febbraio

prima
andare bene
Va bene?
la conversazione
gennaio

luglio
giugno
la visita di controllo
maggio
marzo
il mese
novembre
ottobre
lo studio, l’ambulatorio medico

settembre

la febbre
avere la febbre
andar bene
 Sì, va bene.
Il dieci novembre va bene?
Va bene il dieci di novembre?

la salute
il problema di salute
il grado (di temperatura, 

febbre ecc.)
 la febbre a 40
il saluto
 Cari saluti a Walter
 Distinti saluti
il signore
 Egregio Sig. Dr. Schneider

il collega
la collega
malato
il dolore
prendere
 prendere un appuntamento
il dente
il dentista
la dentista

Zahnarzttermin, der, -e
Zahnschmerzen, Pl.

A2
Achtung, die, Sg.
April, der
August, der
Dezember, der
Doktor (Dr.), der, -en
Februar, der
 [A] Feber, der
früher
gehen
Geht das?
Gespräch, das, -e
Januar, der
 [A] Jänner, der
Juli, der
Juni, der
Kontrolltermin, der, -e
Mai, der
März, der
Monat, der, -e
November, der
Oktober, der
Praxis, die, Praxen
 [A] Ordination, die, -en
September, der

A1
Fieber, das, -
Fieber haben
gehen
 Ja, das geht.
Geht der zehnte November?
Geht es am zehnten 

November?
Gesundheit, die, Sg.
Gesundheitsproblem, das, -e
Grad, der / das, Sg.

 40 Grad Fieber
Gruß, der, -̈e
 Liebe Grüße an Walter
 Mit freundlichen Grüßen
Herr, der, -en
 Sehr geehrter Herr  

Dr. Schneider
Kollege, der, -n
Kollegin, die, -nen
krank
Schmerz, der, -en
übernehmen
 einen Termin übernehmen
Zahn, der, -̈e
Zahnarzt, der, -̈ e
Zahnärztin, die, -nen
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il braccio
l’occhio
la pancia, lo stomaco
la gamba
un motivo a fiori
un tatuaggio con fiori
il petto, il seno
il capo, il principale
il capo (f.), il principale (f.)
il pagliaccio, il clown
il tatuaggio di un clown
il la tedesco / la tedesca
asportare
Europa
il dito
il piede
il volto
il collo
la mano
aiutare
essere „in“, di moda
 I tatuaggi sono di moda.
ciascuno, ogni; qui: jeder 

vierte ogni quattro, uno su 
quattro

la testa

più tardi
avere tempo

meglio
andare meglio
il miglioramento, la guarigione
 Buona guarigione.
alcuni/e
alcune domande
spero / speriamo / si spera
naturalmente
assolutamente

accendere
fare il bagno
la birra
consigliare
la bottiglia
salutare
ridere
dormire
la proposta, il suggerimento
il vino

B1
Arm, der, -e
Auge, das, -n
Bauch, der, -̈e
Bein, das, -e
Blumenmotiv, das, -e
Blumentattoo, das, -s
Brust, die, Sg.
Chef, der, -s
Chefin, die, -nen
Clown, der, -s
Clowntattoo, das, -s
Deutsche, der / die, -n
entfernen
Europa
Finger, der, -
Fuß, der, -̈e
Gesicht, das, -er
Hals, der, -̈e
Hand, die, -̈e
helfen
in sein
 Tatoos sind in.
jeder, jedes, jede

Kopf, der, -̈e

später
Zeit haben

A3
besser
besser gehen
Besserung, die, Sg.
 Gute Besserung.
einig-
einige Fragen
hoffentlich
natürlich
unbedingt

A4
anmachen
baden
Bier, das, -e
empfehlen
Flasche, die, -n
gesund
lachen
schlafen
Vorschlag, der, -̈e
Wein, der, -e
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entrambi
colorato
perciò
l’ex ragazzo, l’ex  fidanzato
l’ex ragazza, l’ex fidanzata
il colore
la primavera
l’autunno
qualcuno
 Qualcuno ha un consiglio?
freddo
l’abbigliamento, gli indu-

menti
il laser
trattare con il laser;  

qui:  aspor tare un tatuaggio 
dalla pelle) con il laser

il trattamento con il laser
doloroso
l’estate
il consiglio
a proposito
l’inverno

beige
blu

il corpo
la parte del corpo
il cliente
la vita
 per tutta la vita
moderno
il motivo
la bocca
il naso
il novantenne

l’orecchio
la schiena
da
dagli anni Novanta
il tatuaggio
il cliente di un negozio di 

tatuaggi
l’animale
il motivo di un animale
differente
togliere, cancellare
il dito del piede

anonimo
la visita dal medico

beide
bunt
deshalb
Ex-Freund, der, -e
Ex-Freundin, die, -nen
Farbe, die, -n
Frühling, der, -e
Herbst, der, -e
jemand
 Hat jemand einen Tipp?
kalt
Kleidung, die, -en

Laser, der, -
lasern 

 

Lasern, das, Sg.
schmerzhaft
Sommer, der, -
Tipp, der, -s
übrigens
Winter, der, -

B3
beige
blau

Körper, der, -
Körperteil, der, -e
Kunde, der, -n
Leben, das, -
 das ganze Leben lang
modern
Motiv, das, -e
Mund, der, -̈er
Nase, die, -n
Neunzigerjahre (90er-Jahre), 

Pl.
Ohr, das, -en
Rücken, der, -
seit
seit den Neunzigerjahren
Tattoo, das, -s
Tattookunde, der, -n

Tier, das, -e
Tiermotiv, das, -e
verschieden
wegmachen
Zeh, der, -en

B2
anonym
Arztbesuch, der, -e
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la borsa

l’occorrente per il bagno (per 
la piscina o la spiaggia)

amaro
la lettera
l’invito
il biglietto (di autobus ecc.)

pronto/a
la festa
la festa di compleanno
il regalo
la macchina per il caffè
il controllore
fare
 Non fa niente.
grave
 Non è poi così grave.

lo zucchero

marrone
giallo
grigio
violetto
la successione logica
arancione
la serie, la successione
rosa
nero
bianco

il documento d’identità
il portafoglio, il portadocu-

menti
il corriere in bicicletta (m.)
il corriere in bicicletta (f.)
la carta di credito
lentamente
ok, va bene

allora
 Allora dov’era Karen ieri 

alla mezza?
ieri

C3
Tasche, die, -n

C4
Badesachen, Pl.

bitter
Brief, der, -e
Einladung, die, -en
Fahrkarte, die, -n
 [A] Fahrschein, der, -e
 [CH] Billett, das, -e
fertig
Fest, das, -e
Geburtstagsparty, die, -s
Geschenk, das, -e
Kaffeemaschine, die, -n
Kontrolleur, der, -e
machen
 Das macht doch nichts.
schlimm
 Das ist doch nicht so 

schlimm.
Zucker, der, Sg.

braun
gelb
grau
lila
logische Reihe, die, -n
orange
Reihe, die, -n
rosa
schwarz
weiß

C1
Ausweis, der, -e
Brieftasche, die, -n

Fahrradkurier, der, -e
Fahrradkurierin, die, -nen
Kreditkarte, die, -n
langsam
o. k. / O. K.

C2
denn
 Wo war Karen denn gestern 

um halb eins?
gestern
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da, a (orario di partenza di 

treno)
dalle 6:37
prelevare
a (orario di arrivo di treno)
alle 11:53
disfare (i bagagli), aprire 

(un pacco)
l’autostrada
il viaggio in treno
la banchina, il binario

prenotare
campeggiare

il campeggio

il crowdfunding, il finanzia-
mento collettivo

stampare
attraverso
passare il controllo di sicu-

rezza
proprio, a sé
 Ci sono siti a sé dedicati al 

crowdfunding.
fare il check-in

Africa
America
Asia
Australia
il viaggio in auto
per motivi di lavoro
il volo
la commerciante
il commerciante
del nord, settentrionale
l’America del nord
l’appunto
privatamente, per motivi di 

carattere privato
il viaggio
la voglia di viaggiare
il viaggio in nave
del sud, meridionale
l’America del sud
il parente
dove
Dove va (Lei)?
il viaggio in treno

A1
ab

ab 6:37
abholen
an
an 11:53
auspacken

Autobahn, die, -en
Bahnfahrt, die, -en
Bahnsteig, der, -e
 [CH] Perron, das, -s
buchen
campen
 [CH] campieren
Campingplatz, der, -̈ e
 [A] Zeltplatz, der, -̈ e
Crowdfunding, das, Sg.

drucken
durch
durch die Sicherheitskontrolle 

gehen
eigen-
 Es gibt eigene Crowd-

funding-Seiten.
einchecken

 Lektion 7 

Wohin fahren Sie?
Afrika
Amerika
Asien
Australien
Autofahrt, die, -en
beruflich
Flug, der, -̈e
Kauffrau, die, -en / Kaufleute
Kaufmann, der, Kaufleute
Nord-
Nordamerika
Notiz, die, -en
privat

Reise, die, -n
Reiselust, die, Sg.
Schiffsreise, die, -n
Süd-
Südamerika
Verwandte, der / die, -n
wohin
Wohin fahren Sie?
Zugfahrt, die, -en
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Monaco di Baviera
prossimo/a
 il mio prossimo viaggio
la natura
 l’aria aperta
il progetto
il viaggiare
la ferrovia urbana, la metro-

politana di superficie
il sacco a pelo
il controllo di sicurezza
donare
il tram

lo stress
stress allo stato puro, assoluto
stressante
il biglietto
affatto, per niente
 Non riesco affatto a capirlo.

pernottare
da … a …
dalla stazione ferroviaria 

all’aeroporto
presentare
 presentare un progetto
via
via da casa

fare i bagagli
salire (in treno, autobus ecc.)
finalmente
 Dopo otto ore posso final-

mente disfare la valigia.

trovare
 trovare il binario
il viaggio in aereo
il biglietto aereo
l’aereo
la locomozione, muoversi da 

un posto all’altro
sentire
 sentirsi a casa dappertutto
l’imbarco
il bagaglio
il binario
conveniente
l’informatico
l’informatica
Islanda
le foto dell’Islanda
l’ostello della gioventù
la valigia
più volentieri, preferibilmente
 Preferisco rimanere a casa.
partire
 Si parte.

München
nächst-
 meine nächste Reise
Natur, die, Sg.
 freie Natur
Projekt, das, -e
Reisen, das, Sg.
S-Bahn, die, -en

Schlafsack, der, -̈ e
Sicherheitskontrolle, die, -n
spenden
Straßenbahn, die, -en
 [CH] Tram, das, -s
Stress, der, Sg.
Stress pur
stressig
Ticket, das, -s
überhaupt
 Ich kann das überhaupt 

nicht verstehen.
übernachten
von … zu …
vom Bahnhof zum Flughafen

vorstellen
 ein Projekt vorstellen
weg
weg von zu Hause

einpacken
einsteigen
endlich
 Nach acht Stunden kann ich 

endlich meine Koffer 
aus packen.

finden
 das Gleis finden
Flugreise, die, -n
Flugticket, das, -s
Flugzeug, das, -e
Fortbewegung, die, Sg.

fühlen
 sich überall zu Hause fühlen
Gate, das, -s
Gepäck, das, Sg.
Gleis, das, -e
günstig
Informatiker, der, -
Informatikerin, die, -nen
Island
Islandfotos, Pl.
Jugendherberge, die, -n
Koffer, der, -
lieber
 Ich bleibe lieber zu Hause.
losgehen
 Es geht los.
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Atlanta
volare
l’interno, il territorio nazionale
Mannheim
il Nord
l’Est
pianificare
il percorso di viaggio
il percorso
il Sud
l’Ovest
indietro, di ritorno

la chiamata
la segreteria telefonica
il minialloggio
in contanti
pagare in contanti
restare, trattenersi
 Per quanto tempo desidera 

restare?
la camera doppia
singolo/a
la camera singola

portare via
la tenda
la dogana
 passare la dogana
a
andare a piedi
all’aeroporto
il treno
il biglietto ferroviario

i pantaloncini da bagno
da
dal dottore
saper fare
 Non sai farlo?

la medicina
il metro
il minuto
l’agenzia di viaggio
subito
il negozio di articoli sportivi
il quarto d’ora
Per quanto tempo …?
restituire

A3
Atlanta
fliegen
Inland, das, Sg.
Mannheim
Norden, der, Sg.
Osten, der, Sg.
planen
Reiseroute, die, -n
Route, die, -n
Süden, der, Sg.
Westen, der, Sg.
zurück

B1
Anruf, der, -e
Anrufbeantworter, der, -
Appartement, das, -s
bar
bar bezahlen
bleiben
 Wie lange möchten Sie 

bleiben?
Doppelzimmer, das, -
Einzel-
Einzelzimmer, das, -

wegbringen
Zelt, das, -e
Zoll, der, Sg.
 durch den Zoll gehen
zu
zu Fuß gehen 
zum Flughafen
Zug, der, -̈e
Zugticket, das, -s

A2
Badehose, die, -n
bei
beim Arzt
können
 Kannst du das nicht 

machen?
Medikament, das, -e
Meter, der, -
Minute, die, -n
Reisebüro, das, -s
sofort
Sportgeschäft, das, -e
Viertelstunde, die, -n
Wie lang …?
zurückgeben
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l’offerta
l’arrivo
la ferrovia
a, presso
alla Siemens
la data
la durata
durare
la durata del viaggio
il collegamento aereo
la stazione centrale
il viaggio di andata
organizzare
il viaggio di ritorno
lo sportello
sedere
l’offerta
il collegamento
diventare, essere
 Com’è il tempo?
il tempo (metereologico)
il collegamento ferroviario

in modo leggero, leggermente
la pioggia
piovere
 Piove intensamente.

l’errore
l’ospite
la mezza pensione
la carta di credito
il messaggio
prenotare
prenotato
tranquillo
mandare
parlare
 Buongiorno, qui parla …
il piano
 al terzo piano
fare
 Che cosa posso fare per Lei?
fare un bonifico
 fare un bonifico di denaro
la pensione completa
Che tipo di …?
il risentirsi
 A risentirci.

partire
la partenza
decollare
la partenza (di un volo), le 

partenze all’aeroporto

Angebot, das, -e
Ankunft, die, -̈e
Bahn, die, -en
bei
bei Siemens
Datum, das, Daten
Dauer, die, Sg.
dauern
Fahrzeit, die, -en
Flugverbindung, die, -en
Hauptbahnhof (Hbf), der, -̈e
Hinfahrt, die, -en
organisieren
Rückfahrt, die, -en
Schalter, der, -
sitzen
Sparangebot, das, -e
Verbindung, die, -en
werden
 Wie wird das Wetter?
Wetter, das, Sg.
Zugverbindung, die, -en

B3
leicht
Regen, der, Sg.
regnen
 Es regnet stark.

Fehler, der, -
Gast, der, -̈e
Halbpension, die, -en
Karte, die, -n
Nachricht, die, -en
reservieren
reserviert
ruhig
schicken
sprechen
 Guten Tag, hier spricht …
Stock, der, Sg.
 im dritten Stock
tun
 Was kann ich für Sie tun?
überweisen
 Geld überweisen
Vollpension, die, -en
Was für …?
Wiederhören, das, Sg.
 Auf Wiederhören.

B2
abfahren
Abfahrt, die, -en
abfliegen
Abflug, der, -̈e
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Il Großglockner (maggiore 

cima austriaca per altezza)
la strada panoramica del 

Großglockner (collegando 
Salisburghese e Carinzia)

alto, verso l’alto
 salire la montagna (con un 

mezzo di trasporto)
Giappone
a pezzi
 Dopo un’ora e mezza ero a 

pezzi.
la cassa

il Duomo di Colonia
la gente
la volta
 per la prima volta
venire con qcn.
la cassa del museo
su, in cima
il luogo
la Svizzera orientale
improvvisamente
andare in bici

il castello di Neuschwanstein 
(il più famoso castello della 
Baviera)

splendere
 Il sole splende.
fortemente, intensamente.
piovere in modo intenso
caldo
il vento
ventoso
 C’è vento.

l’attività
l’uscita
la strada percorribile dalle auto
visitare
il Castello di Cenerentola
il Codice di Abrogans
Disneyland
fuori, all’aperto
la moglie
il marito
La Tour Eiffel
effettivamente
Effetivamente io non voglio 

vedere il castello.
uno e mezzo
l’ingresso
la visita guidata

Großglockner, der, Sg.

Großglockner-Hochalpen-
straße, die, Sg.

hoch
 den Berg hoch(fahren)

Japan
kaputt
 Nach eineinhalb Stunden 

war ich kaputt.
Kasse, die, -n
 [A] Kassa, die, Kassen
Kölner Dom, der, Sg.
Leute, Pl.
Mal, das, -e
 zum ersten Mal
mitkommen
Museumskasse, die, -n
oben
Ort, der, -e
Ostschweiz (die)
plötzlich
Rad fahren
 [CH] Velo fahren
Schloss Neuschwanstein, das, 

Sg.

scheinen
 Die Sonne scheint.
stark
stark regnen
warm
Wind, der, -e
windig
 Es ist windig.

C1
Aktivität, die, -en
Ausgang, der, -̈e
Autostraße, die, -n
besichtigen
Cinderella Castle, das, Sg.
Codex Abrogans, der, Sg.
Disney Land, das, Sg.
draußen
Ehefrau, die, -en
Ehemann, der, -̈er
Eiffelturm, der, Sg.
eigentlich
Eigentlich will ich das Schloss 

nicht sehen.
eineinhalb
Eingang, der, -̈e
Führung, die, -en
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8
il codice di avviamento 

postale
pulito
bello
 Questo è bello.
sporco

raccontare
il poliziesco, il giallo
l’arte
la moda
la politica
la psicologia

insomma
Insomma, leggere il giornale 

in ufficio è vietato.
diversamente
pensar(la) diversamente
disoccupato
il posto di lavoro

la sfinge
San Gallo
la biblioteca del monastero
il Taj Mahal
l’esempio, il modello
Walt Disney
lontano

conosciuto, noto
persone conosciute, note
la lumaca

il mittente
l’indirizzo
la cartolina
lo sguardo, la vista
 Le camere hanno la vista a 

mare.
il destinatario
il viaggio
la patria
il paese natio
silenzioso/a
Piazza San Marco
la vista a mare

Postleitzahl, die, -en 

sauber
schön
 Das ist schön.
schmutzig

 Lektion 8 

Hast du schon gehört?
erzählen
Krimi, der, -s
Kunst, die, -̈e
Mode, die, -n
Politik, die, -en
Psychologie, die, Sg.

A1
also
Also Zeitunglesen im Büro ist 

verboten.
anders
anders denken
arbeitslos
Arbeitsplatz, der, -̈e

Sphinx, die, Sg.
St. Gallen
Stiftsbibliothek, die, -en
Taj Mahal, das, Sg.
Vorbild, das, -er
Walt Disney
weit

C2
bekannt
bekannte Personen
Schnecke, die, -n

C3
Absender, der, -
Adresse, die, -n
Ansichtskarte, die, -n
Blick, der, -e
 Die Zimmer haben Meer-

blick.
Empfänger, der, -
Fahrt, die, -en
Heimat, die, -en
Heimatland, das, -̈ er
leise
Markusplatz, der, Sg.
Meerblick, der, Sg.
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la fortuna
avere fortuna
l’incrocio
la mezzanotte
già una volta
 Hai già passato l’incrocio 

con il rosso una volta?
il divieto
il padrone di casa, il locatore
la padrona di casa, la locatrice

ultimo/a, scorso/a
lo scorso fine settimana
la percentuale
andare a passeggio

il carnevale

il regalo di compleanno
piacere
ti piacciono i pantaloni di 

pelle?
appartenere
il cappello
il carnevale

a, fino a
 dalle tre alle quattro volte
la discussione
un paio
un paio di colleghi
permettere, consentire
essere permesso
guardare la televisione
il forum
l’informazione
il forum in internet
l’opinione
la panchina del parco
la pausa
personalmente
a
 quattro volte alla settimana
avere ragione
la regola
vedere
 vedere un film
vietato
il giornale
la lettura del giornale

con il rosso
l’adulto

Glück, das, -e
Glück haben
Kreuzung, die, -en
Mitternacht, die, -̈e
schon einmal
 Bist du schon einmal bei Rot 

über die Kreuzung gegangen?
Verbot, das, -e
Vermieter, der, -
Vermieterin, die, -nen

A3
letzter, letztes, letzte
letztes Wochenende
Prozent, das, -e
spazieren gehen

B1
Fasching, der / das, Sg.
 [CH] Fasnacht, die, Sg.
Geburtstagsgeschenk, das, -e
gefallen
Gefällt dir die Lederhose?

gehören
Hut, der, -̈e
Karneval, der, Sg.

bis
 drei- bis viermal
Diskussion, die, -en
ein paar
ein paar Kollegen
erlauben
erlaubt sein
fernsehen
Forum, das, Foren
Information, die, -en
Internetforum, das, -foren
Meinung, die, -en
Parkbank, die, -̈ e
Pause, die, -n
persönlich
pro
 viermal pro Woche
recht haben
Regel, die, -n
sehen
 einen Film sehen
verboten
Zeitung, die, -en
Zeitunglesen, das, Sg.

A2
bei Rot
Erwachsene, der / die, -n
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la fine
 alla fine
l’hobby, il passatempo
il breve ritratto
il film d’amore
il pop
il paese meta di vacanze
il luogo meta di  vacanze
quale
Quale paese meta di vacanze 

ti piace?

il televisore
la macchina fotografica
l’indovinello
lo zaino
regalare

poco, po’
 un po’ di
ringraziare
amichevole
insieme

8
il costume di carnevale
gli abiti, gli indumenti
iI pantaloni di pelle
l’anno nuovo, il Capodanno
la Pasqua
San Silvestro, l’ultimo 

dell’anno
l’offerta speciale
il Natale

l’abito da sera
la camicia da uomo
la giacca
i jeans
l’abito
il cappotto
l’abito da sera
il pullover
la scarpa
i pantaloni estivi
le scarpe sportive
le scarpe per ballare
la T-shirt, la maglietta a 

maniche corte

B3
Ende, das, -n
 am Ende
Hobby, das, -s
Kurzporträt, das, -s
Liebesfilm, der, -e
Pop, der, Sg.
Urlaubsland, das, -̈ er
Urlaubsort, der, -e
welch-
Welches Urlaubsland gefällt 

dir?

B4
Fernsehgerät, das, -e
Fotoapparat, der, -e
Rätsel, das, -
Rucksack, der, -̈e
schenken

C1
bisschen
 ein bisschen
danken
freundlich
gemeinsam

Karnevalskostüm, das, -e
Kleider, Pl.
Lederhose, die, -n
Neujahr, das, -e
Ostern, das, -
Silvester, das / der, -

Sonderangebot, das, -e
Weihnachten, das, -

B2
Abendkleid, das, -er
Hemd, das, -en
Jacke, die, -n
Jeans, die, -
Kleid, das, -er
Mantel, der, -̈
Partykleid, das, -er
Pullover, der, -
Schuh, der, -e
Sommerhose, die, -n
Sportschuhe, Pl.
Tanzschuhe, Pl.
T-Shirt, das, -s
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mantenere
 mantenere il veicolo sulla 

strada
la macchina fotografica
lungo/a
 tre lunghi mesi
misterioso/a
salvare
corrispondere
 La data corrisponde.
il veicolo
vero
 Può essere vera questa 

storia?
la vacanza invernale
l’indicazione temporale

da, a partire da
a partire da lunedì

il cioccolato al caffè
la varietà preferita
aprire
dovere
 Che cosa dovrei fare?
sveglio
la leggenda itinerante 
portare via
oltre
raccontare oltre, continuare a 

raccontare

la gita, l’escursione
rimanere, restare
 rimanere a letto
l’aiuto

l’albero
questo/a
queste foto
contro
guidare, andare contro un 

albero

halten
 den Wagen auf der Straße 

halten
Kamera, die, -s
lang
 drei lange Monate
mysteriös
speichern
stimmen
 Das Datum stimmt.
Wagen, der, -
wahr
 Kann die Geschichte wahr 

sein?
Winterurlaub, der, -e
Zeitangabe, die, -n

C4
ab
ab Montag

Kaffeeschokolade, die, -n
Lieblingssorte, die, -n
öffnen
sollen
 Was soll ich tun?
wach
Wandersage, die, -n
wegnehmen
weiter
weitererzählen

C2
Ausflug, der, -̈e
bleiben
 im Bett bleiben
Hilfe, die, -n

C3
Baum, der, -̈e
dieser, dieses, diese
diese Fotos
gegen
gegen einen Baum fahren
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